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NOTRE PETIT CONCOURS

Nous avons encore reçu, hélas trop tard.
cette légende ayant trait à notre dernier
concours (Voir Conteur d'avril).

Le fenna : Jules, èhze mè a pindolâ
o mio potrè. ènâ in la parèc. intrimic

de hloc dou grau-pare è de la graucha.

L'ommo : D'acô mé té chiou de resta
rlèpèrtet ènâ lé. Kan verrin st'èmâze. le

;rau-pare et le graucha van choctâ foura
Jou cadre de brivo.

La femme : Jules, aide-moi à suspendre
non portrait à la paroi du salon, entre
ceux de grand-papa et de grand-maman.

A LAUSANNE

&/é-^cù*flgaiï
Renommé pour son
excellent café
et ses « glaces »

Vins - Bière

Dir. R. Magnenat.

T ^
Le lecteur ou la lectrice qui nous

enverra, sur carte postale, la meilleure
légende en patois (avec traduction
française), recevra une prime de 5 fr. (4 à

5 lignes au plus et dire de quel patois
il s'agit).

Le mari : D'accord mais tu risques de

rester bientôt seule, car lorsque tu seras
à leurs côtés, les deux aïeuls vont vite
s'écli/tser de leur cadre.

Emile Dayer
organiste. Hérémence. Valais.

Entre gosses

Michel, six ans. est surpris par sa

tante en train de se moucher dans le
coin de son tablier. La tante l'attrape, le
fesse et s'en va. Pleurs du gamin.
Survient sa sœur, sept ans. Elle console son
frère en lui disant :

— Tiens, mouche-toi
Elle n'est plus là

dans le mien...
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